
CONDITIONS GENERALES DE VENTE POUR LA VENTE DE ET LES TRAVAUX AUX 
VÉHICULES 
 
1. CHAMP D'APPLICATION 
1.1. Par le terme "client" on entend ci-après la personne physique ou la personne morale 
à qui cette facture/note de crédit est adressée. Le terme consommateur désigne toute 
personne physique qui agit à des fins qui n'entrent pas dans le cadre de son activité 
commerciale, industrielle, artisanale ou libérale. 
1.2. Chaque commande d'un véhicule de la part du client est soumise aux conditions 
générales figurant au verso du bon de commande, qui ont été acceptées explicitement 
lors de la signature du bon de commande par le client. 
1.3. Chaque ordre de travaux de la part du client est soumis aux conditions générales 
présentes dont le client déclare avoir pris connaissance au moment qu'il a placé l'ordre. 
1.4. Chaque ordre ou commande implique la complète acceptation (sans restriction) de 
nos conditions générales énumérées ci-après et exclut toute autre disposition, qui 
éventuellement existerait dans les conditions générales du client. 
1.5. Les conditions énumérées ci-après restent valables même dans le cas où, pour l'une 
ou l'autre raison, une ou plusieurs de ces conditions pourraient être nulles ou sans effet. 
1.6. Les conditions énumérées ci-après ne sont pas d'application uniquement dans la 
mesure où elles s'écarteraient expressément de nos conventions ou obligations 
particulières telles que prévues dans le bon de commande ou ordre. 
2. COMMANDE – ACCEPTATION DE COMMANDE 
Toute commande est sujette à son acceptation par le fabricant et à ses contraintes de 
production. Nous nous réservons le droit d’annuler la commande en cas de cessation de 
production du véhicule.  
3. DATE OU DÉLAI DE LIVRAISON 
3.1. La date de livraison indiquée sur le contrat de vente est de stricte application hors le 
cas de force majeure. 
3.2. Lorsque la livraison du véhicule ne s'est pas faite à la date limite de livraison, le 
consommateur a le droit: 

a) de mettre immédiatement fin au contrat lorsque la date de livraison est essentielle 
pour le consommateur et a été spécifiée comme telle dans le contrat de vente ; 

b) dans les autres cas, de proposer un nouveau délai de livraison adapté aux 
circonstances et à immédiatement mettre fin au contrat lorsque le véhicule 
automoteur n'est pas livré à l'expiration de ce nouveau délai. 

3.3. En cas de résiliation du contrat, l’acompte éventuellement payé par le 
consommateur lui est remboursé dans les 8 jours calendrier suivant la réception de la 
notification de cette résiliation. 
3.4. Si l’acheteur n’est pas en mesure de réceptionner le véhicule à la date de livraison 
convenue, en dehors d’un cas de force majeure, nous avons le droit de, passé un délai de 
10 jours calendrier à compter de l’envoi d’une mise en demeure écrite, de facturer les 
frais de garage au prix de [25 €] par jour ou de rompre la vente et de réclamer une 
indemnité correspondant au préjudice réellement subi, avec un maximum de 15 % du 
prix total du véhicule.  



4. CONDITIONS DE PAIEMENT 
4.1. Nous pouvons solliciter un acompte qui ne peut excéder 15 % du prix de vente total 
du véhicule, sauf accord du client. 
4.2. Sauf convention contraire, toutes nos factures sont payables au comptant et sans 
escompte, dès leur réception, nonobstant toute contestation et sans qu'aucune 
compensation ni aucun droit de rétention ne puissent être invoqués. 
4.3. Le vendeur se réserve le droit d'imputer les paiements sur les factures de son choix. 
Sont nuls les paiements faits à une personne interposée n'ayant pas le pouvoir de 
recevoir de tels paiements. Toute facture non payée à la réception entrainera 
automatiquement et sans mise en demeure l'obligation de payer des intérêts de retard de 
1% par mois à compter de la date de la facture. Dans tel cas, le vendeur se réserve 
également le droit de suspendre unilatéralement toutes obligations, livraisons etc. non 
encore exécutées. 
4.4. En plus, tout paiement non fait dans les 10 jours de l'envoi recommandé d'une mise 
en demeure. entraînera de droit une majoration de 15% avec un minimum de 65 EURO. 
5. LIVRAISON 
5.1. La livraison se fait à notre siège, sauf convention écrite contraire. 
5.2. Le risque de perte ou d’endommagement est transféré au consommateur dès que ce 
dernier ou la personne qu’il a désignée, et qui n’est pas transporteur, prend physiquement 
possession du véhicule. Lorsque le contrat prévoit l’expédition du véhicule, le risque de 
perte ou d’endommagement est transféré au consommateur au moment de sa livraison 
au transporteur qui a été chargé du transport par le consommateur et pour autant que le 
choix de ce transporteur n’ait pas été offert par notre société. 
5.3. Si la construction du véhicule commandé venait être abandonnée, la vente est 
résiliée de plein droit et sans indemnité. Cette disposition n’est pas d’application aux 
véhicules d’occasion. 
5.4. Lorsque la vente concerne un véhicule neuf, le véhicule livré peut légèrement différer, 
par certains détails, du modèle commandé. 
6. RESERVE DE PROPRIETE 
Sans préjudice du transfert des risques au client, les marchandises livrées restent la 
propriété exclusive du vendeur jusqu'au moment où le client aura rempli toutes les 
obligations résultant pour lui du contrat et des présentes conditions générales. 
L'acheteur s'interdit jusqu'au moment du paiement intégral des biens de vendre ce bien, 
de le louer, de l'exécuter, de le mettre en gage ou, en particulier, de l'inclure dans un gage 
sur fonds de commerce ou d'en disposer de quelque manière que ce soit, et n'y apportera 
aucune modification qui pourrait en diminuer la valeur. L'acheteur s'engage à entretenir 
le bien afin de le conserver en parfait état. En cas de réalisation d'un véhicule n'ayant pas 
été complètement payé par l'acheteur, ce dernier cède de façon automatique et 
inconditionnelle au vendeur sa créance sur son débiteur. Le vendeur a le droit de 
reprendre immédiatement les biens livrés, sans qu'il ait l'obligation d'en donner 
connaissance préalablement ou de respecter quelconque autre formalité. 
7. REPRISE D’UN VÉHICULE D’OCCASION 
En cas d’une reprise du véhicule du consommateur, le prix de la reprise est définitif, sauf 
si le véhicule ne répond plus aux exigences spécifiques convenues. La diminution de 



valeur du véhicule repris à la suite d’un retard de livraison du véhicule neuf vendu au 
consommateur est à notre charge. 
8. QUALITÉ ET ENGAGEMENT DU CLIENT 
Les présentes conditions générales sont intégralement d’application pour autant que le 
client soit un consommateur au sens de l’article I.1, 1° du Code de droit économique au 
sens de l’article 1649 bis § 2, 1° du Code civil. 
Dans tous les cas où le client n’est pas un consommateur tel que défini ci-dessus, les 
présentes conditions générales s’appliquent à l’exception des articles suivants : 
3.1à 3.3, 4.1 et 12.1. 
En pareil cas : 
- la date de livraison est toujours donnée à titre purement indicatif et sans engagement 

ferme, 
- les prix indiqués au recto de contrats de vente sont susceptibles d’être augmentés en 

cas d’augmentation du prix catalogue conseillé par l’importateur ou le constructeur, 
- nous conservons le droit de demander le paiement d’un acompte supérieur à 15 % du 

prix de vente totale du véhicule. 
9. RESOLUTION 
Dans la mesure permise par la loi, si le client ne respecte pas une ou plusieurs de ses 
obligations découlant du contrat ou des présentes conditions générales, s'il est déclaré 
en faillite, s'il est mis en liquidation ou si ses avoirs sont entièrement, partiellement saisis, 
le vendeur se réserve le droit de considérer que le contrat-même en cas d'exécution 
partielle-se trouve résolu de plein droit et sans sommation aux torts du client et ce par le 
simple fait de la survenance d'un des éléments susmentionnés. 
Dans tous les cas où en vertu-du contrat des présentes conditions générales, le contrat 
sera considéré par nous comme résolu aux torts du client, nous serons en droit d'exiger 
la restitution immédiate des marchandises déjà livrées et de les revendre. Dans ce que 
cas, l'acheteur est redevable d'une indemnité de 15% du prix facturé sans préjudice au 
droit de réclamer une indemnité qui correspond au préjudice réellement subi. 
10. AUTORITE JUDICIAIRE COMPETENTE 
Toute contestation concernant cette facture/note de crédit ainsi que les contestations 
portant sur les fournitures ou services en rapport avec cette facture/note de crédit sont 
de la compétence exclusive du tribunal de l'arrondissement où est situé le siège social 
du vendeur, sous réserve du droit du client, si celui-ci est un consommateur dans le sens 
du Livre VI du Code de Droit Economique, de porter l'affaire devant le tribunal du lieu de 
son domicile. 
11. PROTECTION DE LA VIE PRIVEE 
Le vendeur collecte et traite les données personnelles du client (telles que mentionnées 
au verso). Celles-ci sont destinées à l'usage interne par le vendeur. Sauf s'il s'y oppose, 
l'Acheteur accepte, par la signature du bon de commande, que ces données puissent 
aussi être communiquées à TBEL, à des membres du réseau Toyota, et à des tiers tels que 
des assureurs, des banques, des prestataires de service, et ce en vue de 
l'accomplissement d'actes relatifs au service après-vente, à la g la garantie, à la sécurité, 
au marketing direct, à la promotion et prospection ainsi qu'à la gestion de la clientèle pour 
les produits distribués par les personnes mentionnées ci-dessus. Conformément à la Loi 



Vie Privée, chaque personne qui prouve son identité a le droit d'adresser une requête en 
vue d'un accès, d'une rectification ou d'une suppression des données à caractère 
personnel de la base de données du responsable du traitement. Ces requêtes 
d'information sont gratuites. Pour ce faire, il suffit de contacter le maitre du fichier, à 
savoir le Vendeur, dont les coordonnées figurent sur le présent document. 
12. RESPONSABILITES ET GARANTIES 
12.1. Le consommateur bénéficie de la garantie légale conformément aux articles 
1649bis à 1649octies du Code civil ainsi que de la garantie des vices cachés précisée aux 
articles 1641à 1649 du Code civil. La garantie légale est maintenue en sa faveur du 
consommateur qui fait entretenir ou réparer le véhicule automoteur hors du réseau de 
réparateurs agréés par le constructeur, selon les instructions du constructeur. 
12.2. Les dispositions relatives à la garantie conventionnelle ne portent pas préjudice 
aux droits du Client sur la garantie légale. 
12.3. Le vendeur ne peut être tenu responsable en cas de perte, vol ou détérioration des 
objets laissés dans les véhicules. 
12.4. Le client devra récupérer le véhicule après l'achèvement des travaux et le 
paiement de la facture. Si le client ne reprend pas son véhicule après demande dans ce 
sens de notre part, le vendeur a le droit, après 8 jours à compter de l'envoi d'une mise en 
demeure, de facturer des frais de stockage au taux de [25]/jour (sous peine de déchéance 
de droit). 
12.5. Aussi longtemps que la facture n'a pas été payée par le client, le vendeur peut 
exercer un droit de rétention sur le véhicule, cela sans mise en demeure préalable. 
12.6. Pour être valable, les plaintes doivent être soumises par le client par lettre 
recommandée dans les 8 jours après la livraison du véhicule. 
12.7. Les pièces et/ou accessoires originaux Toyota et/ou Autoproducts vendus au 
comptoir et/ou installés par le vendeur ou le Réparateur Agrée Toyota dans le cadre de 
travaux à titre payant sont couverts par une garantie d'un an. 
Les pièces et/ou accessoires non-originaux Toyota et/ou Autoproducts vendus au 
comptoir et/ou installés par le vendeur ou un Réparateur Agrée Toyota dans le cadre de 
travaux (à titre payant), sont couverts par une période de garantie telle que mentionnée 
par le constructeur, avec une période minimale de 3 mois, tenant compte de la nature de 
la pièce. 
12.8. La garantie ne couvre pas : 
- L'usure normale; 
- Les facteurs qui sont hors contrôle du fabricant et pour lesquels il ne peut donc pas 

assumer la responsabilité. 
- Les bruits normaux de fonctionnement, les vibrations, l’usure et les phénomènes de 

vieillissement tels que la décoloration et la formation de taches qui pourraient se 
produire suite au vieillissement du véhicule 

- Les dommages causés par un mauvais entretien: 
- Les dommages indirects: 
12.9. La garantie est d'application dans tous les pays européens mentionnées dans le 
livret d'entretien et de garantie qui est obtenu à l'achat d'un nouveau véhicule Toyota 
auprès d'un Distributeur Agréé Toyota en Belgique ou au Luxembourg. 



12.10. Les conditions de garantie mentionnées ci-dessus n'affectent pas les droits légaux 
du client si celui-ci est un consommateur tel que réglementé dans le livre VI du Code de 
Droit Economique. 
12.11. Sauf si la loi en dispose autrement, les dispositions légales en matière de 
responsabilité extracontractuelle ne sont pas applicables entre les parties. Elles sont 
également exclues à l’égard de nos auxiliaires. 



GENERAL TERMS AND CONDITIONS FOR THE SALE AND WORK ON 

VEHICLES 

1. SCOPE OF APPLICATION 

1.1. The term "client" refers to the natural or legal person to whom this invoice/credit note 

is addressed. The term consumer refers to any natural person acting for purposes that are 

outside their commercial, industrial, craft, or professional activity. 

1.2. Every vehicle order by the client is subject to the general conditions on the reverse side 

of the order form, which are explicitly accepted upon signing the order form. 

1.3. Every work order from the client is subject to these general conditions, which the client 

acknowledges having read at the time the order was placed. 

1.4. Every order or assignment implies full (unconditional) acceptance of our general terms 

and conditions listed below and excludes any other provision, including those possibly 

stated in the client’s general terms and conditions. 

1.5. The conditions listed below remain valid even if, for any reason, one or more of these 

conditions may be null or unenforceable. 

1.6. These conditions do not apply only to the extent that they expressly deviate from our 

specific agreements or obligations as provided in the order form or work order. 

2. ORDER – ACCEPTANCE 

Every order is subject to acceptance by the manufacturer and its production constraints. We 

reserve the right to cancel the order if vehicle production is discontinued. 

3. DELIVERY DATE 

3.1. The delivery date indicated in the sales contract is strictly binding, except in cases of 

force majeure. 

3.2. If the vehicle is not delivered by the final delivery date, the consumer has the right to: 

a) immediately terminate the contract if the delivery date is essential and specified as such 

in the contract; 

b) in other cases, propose a new delivery period adapted to the circumstances and 

terminate the contract if the vehicle is still not delivered after this new period. 

3.3. In case of termination, any deposit paid by the consumer shall be refunded within 8 

calendar days following receipt of the termination notice. 

3.4. If the buyer is unable to take delivery of the vehicle on the agreed delivery date, outside 

of force majeure, we have the right, after a 10-day period from a written notice of default, to 



charge garage fees at [25 €] per day or to cancel the sale and claim compensation up to a 

maximum of 15% of the total price of the vehicle. 

4. PAYMENT TERMS 

4.1. We may request a deposit of up to 15% of the total sale price of the vehicle, unless 

otherwise agreed. 

4.2. Unless otherwise agreed, all our invoices are payable in cash upon receipt, without 

discount, regardless of any dispute, and no set-off or retention rights may be invoked. 

4.3. The seller reserves the right to allocate payments to invoices of its choice. Payments 

made to unauthorized intermediaries are void. Any invoice not paid on receipt will 

automatically and without notice accrue interest at 1% per month from the invoice date. In 

such case, the seller also reserves the right to suspend all obligations, deliveries, etc. not yet 

fulfilled. 

4.4. In addition, any payment not made within 10 days of a registered reminder will 

automatically incur a surcharge of 15%, with a minimum of 65 EURO. 

5. DELIVERY 

5.1. Delivery is made at our premises, unless otherwise agreed in writing. 

5.2. The risk of loss or damage transfers to the consumer as soon as the latter or a person 

designated by them, who is not a carrier, physically takes possession of the vehicle. If the 

contract provides for the shipment of the vehicle, the risk transfers to the consumer upon 

delivery to the carrier chosen by the consumer, provided the choice was not offered by our 

company. 

5.3. If the construction of the ordered vehicle is abandoned, the sale is automatically 

cancelled without compensation. This provision does not apply to used vehicles. 

5.4. When the sale concerns a new vehicle, the delivered vehicle may slightly differ in 

certain details from the model ordered. 

6. RETENTION OF TITLE 

Notwithstanding the transfer of risk to the client, the goods delivered remain the exclusive 

property of the seller until the client has fulfilled all obligations arising from the contract 

and these general conditions. Until full payment is made, the buyer may not sell, lease, 

modify, pledge, or dispose of the goods in any way that could reduce their value. In the 

event of sale of an unpaid vehicle, the buyer automatically and unconditionally assigns their 

claim to their debtor. The seller has the right to immediately reclaim the delivered goods, 

without any prior notice or formalities. 



7. TRADE-IN OF USED VEHICLES 

In the event of a trade-in of the consumer's vehicle, the trade-in price is final, unless the 

vehicle no longer meets the specifically agreed requirements. Any depreciation due to 

delayed delivery of the new vehicle shall be borne by us. 

8. CUSTOMER CLASSIFICATION 

These general terms and conditions fully apply insofar as the client is a consumer within the 

meaning of Article I.1, 1° of the Code of Economic Law and Article 1649 bis § 2, 1° of the 

Civil Code. 

In all cases where the client is not a consumer as defined above, the following provisions do 

not apply: 

3.1 to 3.3, 4.1, and 12.1. 

In such cases: 

- the delivery date is always indicative and not binding, 

- prices stated on the front of the sales contract may be increased if the recommended list 

price by the importer or manufacturer rises, 

- we reserve the right to request a deposit higher than 15% of the total sale price. 

9. TERMINATION 

To the extent permitted by law, if the client fails to meet one or more obligations under the 

contract or these general conditions, is declared bankrupt, is liquidated, or if their assets are 

seized, the seller reserves the right to consider the contract— even if partially executed— 

automatically terminated at the client’s fault upon the occurrence of any of the above. 

In all cases where the contract is deemed terminated at the client’s fault, the seller has the 

right to immediately reclaim any goods delivered and resell them. In such case, the buyer 

owes compensation of 15% of the invoiced price, without prejudice to the seller’s right to 

claim additional compensation corresponding to the actual damage suffered. 

10. JURISDICTION 

Any dispute concerning this invoice/credit note, as well as disputes related to the goods or 

services associated with this invoice/credit note, falls under the exclusive jurisdiction of the 

court of the district where the seller's registered office is located, subject to the client's 

right, if they are a consumer under Book VI of the Code of Economic Law, to bring the 

matter before the court of their domicile. 

11. PRIVACY 

The seller collects and processes the client's personal data (as mentioned on the reverse). 

These are intended for the seller's internal use. Unless the client objects, the buyer agrees, 

by signing the order form, that this data may also be shared with TBEL, members of the 



Toyota network, and third parties such as insurers, banks, service providers, for purposes 

related to after-sales service, warranty, safety, direct marketing, promotion and 

prospecting, and customer management for the products distributed by the above-

mentioned entities. In accordance with the Privacy Law, any person proving their identity 

has the right to request access to, rectification or deletion of their personal data from the 

data controller. These requests are free of charge. To do so, simply contact the data 

controller, i.e., the Seller, whose contact details appear on this document. 

12. LIABILITY AND WARRANTY 

12.1. The consumer benefits from the legal warranty in accordance with Articles 1649bis to 

1649octies of the Civil Code, as well as the warranty against hidden defects (Articles 1641 

to 1649). 

12.2. The provisions relating to the contractual warranty do not affect the client's legal 

rights. 

12.3. The seller is not liable for loss, theft, or damage to objects left in the vehicles. 

12.4. The client must collect the vehicle after completion of the work and payment of the 

invoice. If the client fails to do so after a request from us, the seller may, after 8 days from a 

notice of default, charge storage fees of [25]/day. 

12.5. As long as the invoice has not been paid, the seller may exercise a right of retention on 

the vehicle, without prior notice. 

12.6. To be valid, complaints must be submitted by registered letter within 8 days after 

delivery of the vehicle. 

12.7. Original Toyota and/or Autoproducts parts and/or accessories sold at the counter 

and/or installed by the seller or an Authorized Toyota Repairer as part of paid work are 

covered by a one-year warranty. 

Non-original Toyota and/or Autoproducts parts and/or accessories sold at the counter 

and/or installed by the seller or an Authorized Toyota Repairer as part of paid work are 

covered by the warranty period specified by the manufacturer, with a minimum period of 3 

months, considering the nature of the part. 

12.8. The warranty does not cover: 

- Normal wear and tear; 

- Factors beyond the manufacturer's control; 

- Normal operating noises, vibrations, aging phenomena such as discoloration and staining; 

- Damage due to poor maintenance; 

- Indirect damages; 



12.9. The warranty applies in all European countries listed in the maintenance and 

warranty booklet received when purchasing a new Toyota vehicle from an Authorized 

Toyota Distributor in Belgium or Luxembourg. 

12.10. The warranty conditions mentioned above do not affect the client’s statutory rights if 

they are a consumer as regulated in Book VI of the Code of Economic Law. 

12.11. Unless otherwise provided by law, the legal provisions on non-contractual liability do 

not apply between the parties. They are also excluded with respect to our agents. 



ALGEMENE VERKOOPSVOORWAARDEN VOOR DE VERKOOP EN HET WERK AAN 
VOERTUIGEN 

1. TOEPASSINGSGEBIED 

1.1. Onder “klant” wordt verstaan: de natuurlijke of rechtspersoon aan wie deze 
factuur/creditnota is gericht. De term consument verwijst naar elke natuurlijke persoon die 
handelt voor doeleinden die geen verband houden met zijn commerciële, industriële, 
ambachtelijke of zelfstandige activiteit. 
1.2. Elke bestelling van een voertuig door de klant valt onder de algemene voorwaarden op de 
achterzijde van de bestelbon, die uitdrukkelijk zijn aanvaard bij ondertekening van de bestelbon. 
1.3. Elke werkopdracht van de klant valt onder deze algemene voorwaarden, waarvan de klant 
verklaart kennis te hebben genomen op het moment van de bestelling. 
1.4. Elke bestelling of opdracht impliceert volledige (onvoorwaardelijke) aanvaarding van onze 
algemene voorwaarden zoals hieronder vermeld en sluit alle andere bepalingen, eventueel 
vermeld in de algemene voorwaarden van de klant, uit. 
1.5. De onderstaande voorwaarden blijven van kracht, zelfs indien één of meerdere bepalingen 
om welke reden dan ook nietig of niet-afdwingbaar zouden zijn. 
1.6. Deze voorwaarden zijn niet van toepassing voor zover zij uitdrukkelijk zouden afwijken van 
specifieke afspraken of verplichtingen zoals vermeld in de bestelbon of werkopdracht. 

2. BESTELLING – AANVAARDING 

Elke bestelling is onderworpen aan aanvaarding door de fabrikant en afhankelijk van de 
productiebeperkingen. We behouden ons het recht voor om de bestelling te annuleren indien de 
productie van het voertuig wordt stopgezet. 

3. LEVERTERMIJN 

3.1. De leverdatum vermeld op het verkoopcontract is bindend, behoudens overmacht. 
3.2. Indien het voertuig niet geleverd is op de uiterste leverdatum, heeft de consument het recht: 
a) het contract onmiddellijk te ontbinden wanneer de leverdatum essentieel was en als zodanig 
werd vermeld; 
b) in andere gevallen een redelijke nieuwe termijn voor te stellen en bij het verstrijken daarvan 
alsnog het contract te ontbinden. 
3.3. In geval van ontbinding wordt het eventueel betaalde voorschot binnen 8 kalenderdagen 
terugbetaald na ontvangst van de kennisgeving van de ontbinding. 
3.4. Indien de koper het voertuig niet afneemt op de overeengekomen datum (behalve bij 
overmacht), kunnen wij, na een ingebrekestelling van 10 kalenderdagen, stallingskosten 
aanrekenen van [25 €] per dag of de verkoop verbreken met een schadevergoeding tot maximaal 
15% van de totaalprijs. 

4. BETALINGSVOORWAARDEN 

4.1. Wij kunnen een voorschot vragen van maximaal 15% van de totale verkoopprijs, tenzij 
anders overeengekomen. 
4.2. Behoudens andersluidende afspraak zijn al onze facturen contant en zonder korting 
betaalbaar bij ontvangst, ongeacht enig geschil, en zonder recht op compensatie of retentie. 
4.3. De verkoper behoudt zich het recht voor betalingen toe te wijzen aan facturen naar eigen 
keuze. Betalingen aan onbevoegde derden zijn ongeldig. Bij niet-betaling op de vervaldatum zijn 
automatisch en zonder ingebrekestelling verwijlinteresten verschuldigd van 1% per maand 



vanaf factuurdatum. De verkoper kan tevens verdere leveringen of verplichtingen opschorten. 
4.4. Indien betaling niet binnen 10 dagen na aangetekende ingebrekestelling gebeurt, wordt de 
factuur verhoogd met 15%, met een minimum van 65 EURO. 

5. LEVERING 

5.1. Levering gebeurt op onze maatschappelijke zetel, tenzij schriftelijk anders 
overeengekomen. 
5.2. Het risico van verlies of beschadiging gaat over op de consument zodra deze of een door 
hem aangewezen persoon (die geen vervoerder is) het voertuig fysiek in bezit neemt. Indien 
verzending door de klant is georganiseerd en de vervoerder niet door ons werd voorgesteld, gaat 
het risico over bij levering aan de vervoerder. 
5.3. Indien de productie van het voertuig wordt stopgezet, wordt de verkoop automatisch en 
zonder schadevergoeding beëindigd. Dit geldt niet voor tweedehandsvoertuigen. 
5.4. Bij nieuwe voertuigen kunnen kleine verschillen bestaan tussen het geleverde voertuig en 
het bestelde model. 

6. EIGENDOMSVOORBEHOUD 

Ondanks de risico-overdracht blijft het geleverde voertuig onze eigendom totdat de klant aan al 
zijn verplichtingen heeft voldaan. Tot volledige betaling mag de klant het goed niet verkopen, 
verhuren, verpanden of wijzigen. Bij wanbetaling mogen wij het voertuig zonder voorafgaande 
kennisgeving terugnemen. De klant draagt in dat geval automatisch zijn vorderingen op derden 
aan ons over. 

7. INRUIL VAN EEN TWEEDEHANDSVOERTUIG 

Bij inruil is de overeengekomen prijs definitief, tenzij het voertuig niet meer aan de afgesproken 
voorwaarden voldoet. Waardevermindering door laattijdige levering van het nieuwe voertuig is 
ten laste van de verkoper. 

8. KWALIFICATIE VAN DE KLANT 

Deze algemene voorwaarden zijn van toepassing indien de klant een consument is in de zin van 
het Wetboek Economisch Recht en het Burgerlijk Wetboek. 
Indien de klant géén consument is: 

• Zijn artikelen 3.1 t/m 3.3, 4.1 en 12.1 niet van toepassing, 

• Zijn leverdata louter indicatief, 

• Kunnen prijzen worden aangepast bij stijging van de catalogusprijs door importeur of 
fabrikant, 

• Mogen voorschotten hoger dan 15% gevraagd worden. 

9. ONTBINDING 

Indien de klant zijn verplichtingen niet nakomt, failliet wordt verklaard, in vereffening gaat of zijn 
goederen worden beslagen, wordt het contract automatisch en zonder ingebrekestelling 
ontbonden. In dat geval kunnen wij reeds geleverde goederen onmiddellijk terugvorderen en 
opnieuw verkopen. De klant is dan een schadevergoeding van 15% van de factuurprijs 
verschuldigd, onverminderd ons recht op bijkomende schadevergoeding. 

10. BEVOEGDE RECHTBANK 



Geschillen over deze factuur of bijhorende diensten vallen onder de exclusieve bevoegdheid van 
de rechtbank van het arrondissement van de maatschappelijke zetel van de verkoper, tenzij de 
klant een consument is; in dat geval kan hij ook kiezen voor de rechtbank van zijn woonplaats. 

11. PRIVACY 

De verkoper verzamelt en verwerkt persoonsgegevens van de klant (zoals vermeld op de 
achterzijde) voor intern gebruik. Tenzij de klant bezwaar maakt, stemt hij ermee in dat deze 
gegevens gedeeld worden met TBEL, Toyota-netwerkleden en derden zoals verzekeraars, 
banken, dienstverleners, voor doeleinden van naverkoopservice, garantie, veiligheid, direct 
marketing, prospectie, promotie en klantenbeheer. Overeenkomstig de privacywet heeft elke 
persoon recht op gratis inzage, correctie of verwijdering van zijn gegevens na identiteitsbewijs 
via een verzoek aan de verkoper. 

12. AANSPRAKELIJKHEID EN GARANTIES 

12.1. De consument geniet wettelijke garantie volgens artikels 1649bis tot 1649octies BW en 
voor verborgen gebreken (1641–1649 BW). 
12.2. Conventionele garantie doet geen afbreuk aan wettelijke rechten. 
12.3. De verkoper is niet aansprakelijk voor verlies, diefstal of schade aan voorwerpen in het 
voertuig. 
12.4. Na voltooiing van de werken moet het voertuig worden opgehaald na betaling. Bij 
nalatigheid, en na ingebrekestelling van 8 dagen, mogen wij stallingskosten van [25€/dag] 
aanrekenen. 
12.5. De verkoper heeft retentierecht op het voertuig tot volledige betaling, zonder voorafgaande 
ingebrekestelling. 
12.6. Klachten zijn slechts geldig indien aangetekend en binnen 8 dagen na levering ingediend. 
12.7. Originele Toyota-/Autoproducts-onderdelen geïnstalleerd door erkende herstellers 
hebben 1 jaar garantie. Andere onderdelen minimum 3 maanden, zoals vermeld door de 
fabrikant. 
12.8. Garantie dekt niet: 

• Normale slijtage 

• Factoren buiten controle van de fabrikant 

• Normale geluiden, trillingen, verkleuring of verouderingsverschijnselen 

• Slecht onderhoud 

• Indirecte schade 

 
12.9. Garantie is geldig in alle Europese landen zoals vermeld in het garantieboekje bij aankoop 
van een nieuw voertuig bij een erkende Toyota-verdeler in België/Luxemburg. 
12.10. De vermelde garantievoorwaarden tasten de wettelijke rechten van de consument niet 
aan. 
12.11. Tenzij wettelijk anders bepaald, zijn de bepalingen inzake buitencontractuele 
aansprakelijkheid uitgesloten, ook ten aanzien van onze aangestelden. 

 


